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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: Sabina
	tb_cognome_resp: Marinetti
	tb_denominazione_ins_ita: Filologia romanza
	tb_denominazione_ins_eng: Romance Philology
	rb_tipo_laurea: 1
	tb_anno_accademico: 2025/2026
	tb_cds: LETTERE
	tb_codice: 8048538
	tb_canale: 
	tb_CFU: 6
	tb_lingua: Italiano
	tb_nome_resp_mod: Sabina
	tb_cognome_resp_mod: Marinetti
	tb_denominazione_mod_ita: Filologia romanza A
	tb_denominazione_mod_eng: Romance Philology A
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI: Il corso avvia allo studio della nascita e dello sviluppo delle lingue romanze attraverso un approccio comparativo di queste e l’'analisi dei principali fenomeni fonologici, morfologici e sintattici che ne hanno determinato il distacco dal latino volgare; introduce alla lettura, comprensione e analisi linguistica di testi romanzi delle origini; fornisce nozioni base di critica testuale della tradizione manoscritta medievale.


CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: Al termine del corso lo studente potrà conoscere e comprendere le tematiche fondamentali della disciplina, il processo storico-culturale che ha condotto alla nascita delle lingue romanze, comprendendone le dinamiche.

CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE: Al termine del corso lo studente avrà fatto propri i principali fenomeni di evoluzione fonologica e morfosintattica delle maggiori lingue romanze; potrà descrivere in modo completo gli aspetti sostanziali della critica testuale.

AUTONOMIA DI GIUDIZIO: Al termine del corso lo studente potrà riconoscere e catalogare in maniera autonoma i fenomeni basilari dell'evoluzione fonologica e morfosintattica delle principali lingue romanze, anche in una prospettiva comparativa. Avrà le conoscenze per distinguere le fondamentali dinamiche della critica testuale. 

ABILITÀ COMUNICATIVE: Lo studente al termine del corso potrà elaborare ed esprimere autonomamente in maniera appropriata le conoscenze storico-linguistiche apprese. 

CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO: Lo studente potrà ampliare le capacità metodologiche di apprendimento delle conoscenze atte al prosieguo del ciclo di studi filologici e linguistici del CdS e di CdS di LM.
	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES: The course proposes the study of the birth and development of Romance languages through a comparative approach and the analysis of the main phonological, morphological and syntactic phenomena that determined their separation from Vulgar Latin; it introduces to the reading, comprehension and linguistic analysis of texts of Romance origins; it provides basic notions of textual criticism of the medieval manuscript tradition.

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: At the end of the course the student will be able to know and understand the fundamental themes of the discipline, the historical-cultural process that led to the birth of the Romance languages, understanding their dynamics

APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: At the end of the course, the student will have made his own the main phenomena of phonological and morphosyntactic evolution of the major Romance languages. He will be able to describe the substantial aspects of textual criticism.

MAKING JUDGEMENTS: At the end of the course the student will be able to recognize and catalogue autonomously the essential phenomena of the phonological and morphosyntactic evolution of the main Romance languages, also in a comparative perspective. He will have the knowledge to distinguish the fundamental dynamics of textual criticism.

COMMUNICATION SKILLS: At the end of the course, the student will be able to process and express the historical, cultural and linguistic knowledge acquired in an appropriate manner.

LEARNING SKILLS: The student will be able to increase the methodological skills of learning knowledge for the continuation of the cycle of philological and linguistic studies of the CdS and CdS of LM.
	tb_prerequisiti_ita: Per gli studenti italiani: buona conoscenza della lingua italiana; per gli studenti stranieri: buona conoscenza di almeno una lingua romanza.
	tb_prerequisiti_eng: For Italian students: good knowledge of the Italian language; for foreign students: good knowledge of at least one Romance language.
	tb_programma_ita: Introduzione alla Filologia romanza. 2) Elementi di linguistica romanza. 3) Dal Latino alle lingue romanze. 4) Storia delle lingue romanze. 5) Analisi storico-linguistica dei primi testi in volgare. 6) La tradizione manoscritta. 7) Introduzione alla critica del testo. 

	tb_programma_eng: Introduction to Romance Philology. 2) Elements of Romance Linguistics. 3) From Latin to Romance languages. 4) History of Romance languages. 5) Historical-linguistic analysis of the first texts in vernacular. 6) The manuscript tradition. 7) Introduction to textual criticism.
	cb_prova scritta: Off
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: La verifica  valuterà la capacità dello studente di inserire in modo approfondito un testo, fra quelli considerati nel programma, nel suo ambito storico-culturale, tradurlo e analizzarlo linguisticamente con proprietà di linguaggio; quindi, verrà giudicata la conoscenza acquisita (che dovrà essere ben articolata nell'esposizione) del percorso storico e linguistico che ha condotto dal latino medievale alle lingue romanze; infine, verrà esaminata la conoscenza e la comprensione di elementi essenziali della critica testuale.
	tb_mod_verifica_eng: The test will assess the student's ability to insert in depth a text, among those considered in the program, in its historical and cultural context, translate and analyze it linguistically with properties of language, then, will judge the knowledge acquired (which must be well articulated in the exhibition) of the historical and linguistic path that led from Vulgar Latin to Romance languages, and finally, will examine the knowledge and understanding of essential elements of textual criticism.
	tb_testi_ita: 1) L. Renzi - A.  Andreose,  Manuale di linguistica e filologia romanza, Bologna, Il Mulino:Introduzione  (§ 1: Che cosa sono la linguistica e la filologia romanza; § 2 I tre «paradigmi» degli studi romanzi).  Cap. I: Il dominio romanzo (§ 1: Il dominio romanzo; § 2: Le principali varietà romanze; § 3: Altre varietà romanze).  Cap. III: Il paradigma classico  (§ 1: Il pensiero linguistico classico;  § 2: Prime grammatiche  romanze; § 3: Dante e l'eccellenza linguistica dell’italiano; § 4: La riflessione rinascimentale sull'origine delle lingue romanze; § 5: Grandi opere dedicate alle lingue romanze; § 6: La nascita della filologia volgare; § 7: L'erudizione settecentesca).   
Cap. III: Il paradigma storico  (§ 3:  Le grandi grammatiche storiche;  §  4 : Friedrich  Diez;  § 5: Caratteri del metodo storico-comparativo  ; Le leggi fonetiche; L'analogia; Cultismi e prestiti; La metafonesi;  Fenomeni generali ; § 6: L'etimologia;  § 7:  La Dialettologia: Graziadio I. Ascoli; § 9: L'edizione dei testi e il «metodo del Lachmann»; § 10: Bilancio del metodo storico-comparativo) . 
Cap. VII: Il latino (tutti i paragrafi). 
Cap. VIII: I caratteri delle lingue romanze (tutti i paragrafi).  
Cap. IX: I primi testi romanzi (tutti i paragrafi).  
Cap. X: L’ edizione dei testi (tutti i paragrafi).  
 
2) A.  Stussi, Breve avviamento alla filologia italiana, Bologna, Il Mulino, 2010.  

E' necessario scaricare i seguenti file allegati:
1) I tipi del vocalismo tonico romanzo.
2) Le prime attestazioni delle lingue romanze (e riferimenti bibliografici).
3) La Sequenza di sant’'Eulalia - Testi.  
	tb_testi_eng: 1) L. Renzi - A.  Andreose,  Manuale di linguistica e filologia romanza, Bologna, Il Mulino:Introduzione  (§ 1: Che cosa sono la linguistica e la filologia romanza; § 2 I tre «paradigmi» degli studi romanzi).  Cap. I: Il dominio romanzo (§ 1: Il dominio romanzo; § 2: Le principali varietà romanze; § 3: Altre varietà romanze).  Cap. III: Il paradigma classico  (§ 1: Il pensiero linguistico classico;  § 2: Prime grammatiche  romanze; § 3: Dante e l'eccellenza linguistica dell’italiano; § 4: La riflessione rinascimentale sull'origine delle lingue romanze; § 5: Grandi opere dedicate alle lingue romanze; § 6: La nascita della filologia volgare; § 7: L'erudizione settecentesca).   
Cap. III: Il paradigma storico  (§ 3:  Le grandi grammatiche storiche;  §  4 : Friedrich  Diez;  § 5: Caratteri del metodo storico-comparativo  ; Le leggi fonetiche; L'analogia; Cultismi e prestiti; La metafonesi;  Fenomeni generali ; § 6: L'etimologia;  § 7:  La Dialettologia: Graziadio I. Ascoli; § 9: L'edizione dei testi e il «metodo del Lachmann»; § 10: Bilancio del metodo storico-comparativo) . 
Cap. VII: Il latino (tutti i paragrafi). 
Cap. VIII: I caratteri delle lingue romanze (tutti i paragrafi).  
Cap. IX: I primi testi romanzi (tutti i paragrafi).  
Cap. X: L’ edizione dei testi (tutti i paragrafi).  
 
2) A. Stussi, Breve avviamento alla filologia italiana, Bologna, Il Mulino, 2010.

It's necessary to download the following attached files:
a) I tipi del vocalismo tonico romanzo.
b) Le prime attestazioni delle lingue romanze e riferimenti bibliografici.
c) La Sequenza di sant’'Eulalia - Testi.
	tb_biblio_ita: I seguenti riferimenti bibliografici sono indicati anche nel file allegato (vedi supra) "Le prime attestazioni delle lingue romanze”":

Glosse di Reichenau e di Kassel
1) W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L’Aquila 1975, pp. 300-312.
2) Au. Roncaglia, Le origini in Storia della Letteratura italiana, I: Le origini e il Duecento, Garzanti, Milano 1965, pp.143-153. 
3) S. Asperti, Origini romanze. Lingue, testi antichi, letterature, Roma, Viella, 2006, pp. 143-149.

Giuramenti di Strasburgo
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 323-334.
Au. Roncaglia, Le origini in Storia della Letteratura italiana, I: Le origini e il Duecento, Garzanti, Milano 1965, pp.180-187.
S. Asperti, Origini romanze. Lingue, testi antichi, letterature, Roma, Viella, 2006, pp. 167-176.

Indovinello veronese e placiti campani
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 437-445.
Storia e antologia della letteratura italiana, a cura di A. Asor Rosa, Volume I: Le origini, a cura di R. Antonelli, La Nuova Italia Editrice, Firenze 1973, pp. 151-153 e 153-157.
Au. Roncaglia, Le origini in Storia della Letteratura italiana, I: Le origini e il Duecento, Garzanti, Milano 1965, pp. 165-179 e 190-204.
S. Asperti, Origini romanze. Lingue, testi antichi, letterature, Roma, Viella, 2006, pp. 155-157, pp. 158-161.

Glosse di San Millán e di Silos
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 392-398.

Boecis
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 359-362.
	tb_biblio_eng: The following bibliographical references are also indicated in the attached file (see above)"Le prime attestazioni delle lingue romanze”":

Glosse di Reichenau e di Kassel
1) W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L’Aquila 1975, pp. 300-312.
2) Au. Roncaglia, Le origini in Storia della Letteratura italiana, I: Le origini e il Duecento, Garzanti, Milano 1965, pp.143-153. 
3) S. Asperti, Origini romanze. Lingue, testi antichi, letterature, Roma, Viella, 2006, pp. 143-149.

Giuramenti di Strasburgo
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 323-334.
Au. Roncaglia, Le origini in Storia della Letteratura italiana, I: Le origini e il Duecento, Garzanti, Milano 1965, pp.180-187.
S. Asperti, Origini romanze. Lingue, testi antichi, letterature, Roma, Viella, 2006, pp. 167-176.

Indovinello veronese e placiti campani
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 437-445.
Storia e antologia della letteratura italiana, a cura di A. Asor Rosa, Volume I: Le origini, a cura di R. Antonelli, La Nuova Italia Editrice, Firenze 1973, pp. 151-153 e 153-157.
Au. Roncaglia, Le origini in Storia della Letteratura italiana, I: Le origini e il Duecento, Garzanti, Milano 1965, pp. 165-179 e 190-204.
S. Asperti, Origini romanze. Lingue, testi antichi, letterature, Roma, Viella, 2006, pp. 155-157, pp. 158-161.

Glosse di San Millán e di Silos
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 392-398.

Boecis
W.D. Elcock, Le lingue romanze, Japadre Editore, L'Aquila 1975, pp. 359-362.
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali con possibilità di approfondimento a carattere seminariale; analisi e discussione in aula di testi, ricerca di materiale in biblioteche e online.


	tb_mod_svolgimento_eng: Lectures with the possibility of in-depth seminars; analysis and discussion of texts in the classroom, search for material in libraries and online.
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: Trenta ore di didattica frontale
	tb_mod_frequenza_eng: Thirty hours of lecture


